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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer 
k esz tőséghez küldendők.

Béni telítetlen leveleket 
csak ismert kezektől tu 

gadunk el.

Kézir ltokat nem küldünk 
\ issza

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Meg1 jelenik minden vasárnap.

Zala-Egvrszeg. 1886. június 30-án.

Aki figyelemmel kisérte lapunk tartalmát 
ultitllásátéd Ingva, az tapasztalhatta, hogy mi 
/.ala-vgerszegi tanintézetek által elért sikerről, 
vizsgálatok alkalmával feltüntetett szellemi 

!, dménx ml. nem különben arról, váljon ezek- 
,[ kifulvólag eg vés tanintézeteink hivatásuk 

ü.il! islatán állanak-e. arányban van-e a felnm- 
;:,tott emlméitx amaz anyagi áldozatokkal, 
melvrket mind a magas kormány, mind varo­
sunk a népoktatás ügyének oltárára hoz.

nt szólottánk, dacára annak, hogy megyebeli 
laptársaink ha más alkalommal nem is. de leg- 

,ioh a tam\ vegén megszoktak emlékezni az 
, \ t.s tanintézetekben észlelt eredmény felől.

Nem azért tettük ezt. mintha városunk 
T.miigx e bennünket nem érdekelne. Azt senki 

ni foghatja reánk . ha tekintetbe veszik . 
i(1,g\ lapunk fennállása. óta nem fordult elő 
tu- lí\ élik akármelyik városát érdeklő egyetlen 
r.iiiü'üVi kérdés sem. melyet komoly, higgadt s 

kéi’ih <es iigv teljes meg világítását célozó 
Megvitatás tárgyává ne tettünk volna. Hasonló 
re ,: világossággal vitattuk meg a városunk tan- 
tevének emelésére irányúiéi intézkedéseket. —

1 lelvheh olvasóink v hallgatás oka\ a 1 tisz- 
r;i m vaunak. Jól tudják ugyanis, hogy lapunk 
sz- rkesztője a polgári, felső leány . als«dokit 
kereskedelmi és alsófok ti iparos iskola igazga- 
Ti• j;i levéli, e tanintézetekhez való viszonyunknál 
fogva a szerénvtelenség vádja nélkül nem ír­
hatnánk emez intézetekről, vagy ha inas kül­
dene he névtelen közleményt, ki láthat a ku­
lisszák mögé s nem-e a legtöbb azt sugalma­
zott közleménynek tekintené. — Ivz volt egyik 
tőoka hallgatásunknak. —

He tettük ezt más indokból is. Azon erős 
meggyőződésben vagyunk ugyanis. hvgx a hí­
va tá síit igazán felfogó, kötelmét igazi lelkiisme­

retességgel teljesítő tanítónak nines szüksége, 
hogy a nyilvánosság terén magasztalják, h nél­
kül is értesülést szerez arról a közönség. Hisz 
minden eg\ es tanítványa egy-egy magasztalója 
a szülők előtt, kik látva gyermekeik haladását, 
nemcsak saját maguk emlékeznek meg róla di- 
csérőleg. hanem ismerőseik köréhen is szívesen 
hozzak meg* gyermekük tanítójának az elismerés 
adóját. —

Midőn azonban a felettes tanügyi hatóság 
a közvetlen tapasztalat alapján szerzett benyo­
mások szem előtt tartása mellett hoz egyes 
tanintézetek felől tárgyilagos bírálatot: akkor 
azon nézetben vagyunk, hogy azt nyilvános­
ságra hozni nemcsak szal ad, de kötelesség is. 
hogy a közönség lássa, miszerint a, tan ügy 
oltárára hozott an vagi íldozatok kárpótolva 
vannak az egyes tanintézetek által feltüntetett 
szellemi eredmény által.

11Y. a szellemi sikert méltató hivatalos iratot 
kapott lapunk szerkesztője, mint polgári iskolai 
igazgat/) tek. Arvay István űrtől, iskolaszékünk 
iigv buzgó elnökétől s egyúttal a zala-egerszegi 
népoktatási tanintézetek részére kinevezett mi­
niszteri iskolalátogatotol. aki a tanév vegeit 
megtartott vizsgálatokon személyesen megjelenve, 
tapasztalatainak eredményét a következő sorok­
ba foglalva közölte:

„Tekintetes Igazgató l r 1
Az 188:’,;-ik tanév végével megtartott nyíl- j 

vános vizsgálatokat figyelemmel kísérvén, ked­
ves kötelességemnek tartom kijelenteni, miszerint 
az eredmény nemcsak kielégített, de meglepett, 
ami a tanár uraknak szakképzettségéről, bingó­
ságáról. tapintatosságáról tesz tanúságot, amiért 
is nem mulaszthatom el, hogy a tanuló ifjúság, 
azok szülei, de a közoktatási ügy nevében is 
tek. Igazgató 1 rnak, a polgári es eleim iskolai, 
úgy a felső leány iskola tantestülete iránt há­
lás köszöiictemnek kifejezést adjak.

De egyúttal

„Zalamogye“ tárcája.
Az iroda kabát.

— Karcolat.
Irta: Dl*. Jeiivay Ué/.a.

Robogányi János és Bozogányi Ákos kebelbara- 
tuk voltak s azon félül ínég collegük is. Azaz, hogy 
még sem egészen. Kobogányi iktatói Bozogányi kiadói 
minőségben szolgálta a hazát az éreki tekintetes kii.
járásbíróságnál. .,

Nem tudtam, melyik a nagyobb és előbbre való
méltóság a kettő közül, hanem annyit mondhatok, hogy 
Uubogányi Jánost s Bozogányi Ákost soha sem bán­
totta a rangirigység.

Közel tiz éve eszik már az allaui ken^eiet s e 
hosszú idő alatt semmi sem zavarta meg köztük a jó 
harmóniát. Közös volt örömük, együtt keseregtek, ha a 
sors valami setét telieget borított reményeik rózsaszín 
egére. Evek során át künn öl tek türelemmel, buzga­
lommal - ott az egymással szembe állított asztalok 
mellett — a tengernyi* igazságot s egyformán osztoztak 
a jó- és balsorsban épp úgy, mint azokban a jobbfele 
szivarokban, melyekkel a fiskális urak kedveskedtek 

dia-néha egyiknek, vagy másiknak holmi elkésett 
beadvány“, vagy sürgős „kiadvány" okaboi.

Szóval két test, egy lélek voltak ok s ha mar 
éppen különbséget akarunk keresni közöttük, az jeg- 
í.d. bb csak abból állt, hogy Robogányi a „jámbor" ír­
nokok categóriájába tartozott, mig ellenben Bozogányi- 
nak holmi dandyskedő hajlamai voltak. Bálozutt, Lányos 
házakhoz járt. 'udvarolt,' mulatott s tépte az élet oro- 
inéit, a hol s merve csak lehetett. Janos ellenben <ozö 
nyösen, egykedvűen vette a világot s legjobban erezte 
magát otthon.

KörülUIül most egy éve azonban egyszerre s 
nagyon feltűnően megváltozott. L rés perceiben addig- 
addig talált a szomszédba nézegetni az iktató hivatal 
ablakából, m g nem Jialoghek Marosajaiiak eg>> sZl 1111 1 
az ő szegény tejét is megzavarták. ____ _____

nt

Mert hát azt <d is feledtem mondani, hogy Balogh 
Márton kovács mester éjipen szemben lakott a tekinte­
tes kir. járásbivósággal.

Ebben ugvan még nem lett volna semmi különös, 
mivelhogy falu helyen még zajosabb iparágak is honol 
nak Thoínis templomának közvetlen közelében, hanem 
az már sokkal veszedelmesebb volt a dologban, hogy a 
Balogh kovács fehérre meszelt házának zöld leveles 
zsaluján gyönyörű szép barna kis leány szokott ki kil­
ls ucskolm. Márton gazda büszkesége, egyetlen öröme, 
ki egész akaratlanul tette tönkre a jámbor iktató szivét, 
melynek mélységes titkát, szégyenkedve, pironkodva 
rejtegette szerelem sóvár keblének légionokén s egy 
világért sem árulta volna azt el senkinek, még legjobb 
barátjának, Bozogányinak sem.

Hanem hát azért ez a nagy titok még sem ma­
radhatott meg soká titoknak.

Egyik reggel, amint János éppen az igazságszol­
gáltatás vaskos bibliájában Írogatott volna, illatos füstöt 
árasztó csibukkal a járásbiró toppant az iktatóba s 
egy vastag pák same tát tett az asztalra az iktató ur ele.

— Robogányi — szólt azután, miközben erős fel­
legeket fújt János feje köré — maga ügyes ember. Ki 
fogja hallgatni ebben a Cseres-féle verekedés! ügyben 
a tanukat. Nekem tárgyalásaim vannak, az albiró ur 
beteg, ma nem jön hivatalba. Tovább pedig nem lehet 
várakoztatni ezeket az embereket, úgyis már két óra 
hosszat állnak ott künn a folyosón.

Robogányi kinek rendkívül hizelgett ez a meg­
bízatás - egy magas rátörő Írnok összes am bitiójával 
fogott a nagy munkához s az albiró ur szobájában, a 
kényelmes karszékbe elhelyezkedve, jogtudóshoz illő 
komoly méltósággal kezdte meg a „bizoni/ítasi eljárás“-t.

Első tanúnak az öreg Koros Panna volt beidézve, 
ki azután asszonyos bőbeszédűséggel mondta el a „ré­
mitő“ esetet. Töviről-hegvire tudta, hogy és miképp 
tepertők le a többi legények a Balogh kovács háza 
előtt Cseresék Miskáját. Látta, saját szemeivel látta 
mert hát, éppen akkor jött haza a szappanyos zsidótól 

hogy az a kapa-kaszakerülő Matyók Laci döfte 
szegénynek oldalaba a kést. Elhiheti a „teins lohno

^ismeretes köteles.ség*enmek 
tartom becses figyelmét az iparos tanoneok. 
részben azok mestereinek hanyagságára felhívni, 
egyszersmind felkérni. In g\ irányukban az 
1884. évi XVI1. törvénycikket legszigorúabban 
\ ( grehajtani s e célból a tammeok elmaradását, 
vagy a tanító-mester általi visszatartást ponto­
san jegyzékbe vétetni s az idézett törvény fo­
ganatosítása tekintetéből a mulasztások jegyzé­
két velem negyedévenként közölni szíveskedjék.

Városunk oly roppant áldozatot hoz a tan- 
iigvnek s a szorgalmas tam neoknál az oktatás­
nak olv fényes eredménxc mutatkozott, liogv 
a \ áros áldozatának, a tárnir urak buzgóságá- 
nak sikeres tél használása cél jából közreműködni 
mindenkinek polgári kötelessége."

Az itt közölt elismeri sorok lelkesítsék 
városunk tanítóit a további buzgó és odaadó 
tevékenységre, a közönség' pedig azon meg­
nyugtatást merítheti belőle, hogy városunknak 
ez iránx ú áldozatkészsége óhajtott gyümölcsö­
ket terem. —

Óvintézkedések a kolera járvány ügyében.
A városi közegészségügyi bizottság a cholera jár 

vánv ellen való óvintézkedések megtétele tekintetéből 
június liií 30-án a városház tanácstermében ülést tartott, 
melyen jelen voltak Kovács Károly polgármester. 
Nagy Sándor váró ka jő tó v, d r. (Iraner Adolf városi 
orvos, dr. Horváth K.irolv, Knisetz János. Skubiivs 
Zsiginond, Háczky Kálmán, Unger Domonkos, (trailer 
(íéza bizottsági tag urak és Vüczköndv László városi 
aljegyző.

A gyűlés lefolyásáról tekintve a hozott nagyon 
is fontos határozatokat legliííbb és legrészletesebb 
jelentést vélünk adni. ha egész terjedelmében közüljük 
az arról felvett következő jegyzőkönyvet:

Polgármester úr megnyitván a gyűlést, felöl vas- 
tatja Zalamogye tek. alispánjától érkezett 10270. 1886. 
számú rendeletet, mely szerint az < Maszországban hosszabb 
idő óta uralgó ázsiai cholera járvány már Triesztben és 
igy osztrák területre behiireoltatott és a veszélyek el­
hárítása célja megküldi az 1SS-4. évben Franezia-

ur* mert amit ő mond. az olyan igaz. mint a szi-nt- 
irás. Kész még a hitet is letenni rá.

Hanem azután, annál kevesebbet akart tudni az 
egész dologról Márton gazda tőszomszédja, az*üreg Áron 
koresmáros.

Félénken, csoszogó léptekkel közeledett a tekin 
tetős „vizsgáló biró ur“ felé s alázatos mosolygással 
állt meg magas szilié előtt. Az általános kérdések rv 
csak elmondta, hogy Herezogh Aron a neve. ötvenhat 
éves, izraelita vallásit, regale bérlő, hanem, mikor a 
.sy>eci<ílidl'fti került sor. akkor már semmire sem em­
lékezett.

Hiába figyelmeztette az iktató ur, liogv a legjobb 
tudomása és lelkiismerete szerint vallja be az igazat: 
mert vallomását esküvel is meg kell erősítenie, hiába 
magyarázgatta előtte az eskü szentségét s a hamis eskü 
következményeit; hasztalan nóggatta, hogy gondolkozzék, 
hátha visszaemlékezik valamely körülményre, Áron fe­
lelete. következetesen, mindig csak abból állott, hogy : 
„megkövetem a Tekintetes vizsgálóbíró urat. nem 
emlékszem rá“ s olyan forma arcot vágott, mintha ő 
már nagyon is járatos volna az efféle hivatalos „folté 
Ivókban“.

Jöjjön be a következő tana: Balogh Marosa! 
szólt azután Robogányi, midőn már egy egész sereg 
asszonyt, embert kihallgatott. —

A hivatalszolga erre a felsőbb parancsra oda ment 
az ajtóhoz, kidugta rajt a fejét s jó borízű hangon 
elkiáltotta magái hogy: Balogh Marosa! s a következő 
pillanatban egy bogár szemű, barna kis leány lihbegett 
a tekintetes vizsgáló biró ur elé.

Szegény János, mikor megpillantotta, színről szilire 
maga előtt látta szive bálványát, majd hogy le nem 
fordult a „bírói szék“-ről. Árva egyszerre vörös lett, 
mint a rák, izgatottan kelt tel helyéből s pár udvarias 
szót hebegve, a pamlagra ültette a „kisasszonyt“ s 
nagv zavarában, mintha csak minden bölcsessége el­
hagyta volna, alig volt képes belekezdem az „interro­
gators generaliá" fin.

Hány éves? szólalt meg végre, szégyen­
kedve s altágultságtól remegő hangon. Azt. hogy „mi

■ini oiámímVhn? nenveri ív HIRDETÉS van csatolva.



ország több városában uralgott cholera alkalmából ho­
zott járvány bizottsági határozatokat és rendeleteket s 
azok "szem ‘előtt tartásával a járvány bizottságot meg­
alakíttatni és a cholera járvány elleni óvintézkedések 
megtételére a bizottságot felkéri.

Ezek után ielolvastatja ugyan a város tanácsa 
általa közegészségügyi bizottság közbenjöttével 1885. évi 
július 15-én 829. 1885. szám alatt a cholera járvány 
ellen való óvintézkedések megtétele ügyében hozott 
— gyűlés jegyzőkönyvét; melynek megtörténte után 
határoztatott:

1) A jelenlegi közegészségügyi bizottság a pol­
gármester elnöklete alatt járvány bizottsággá alakul.

2) Járvány kórháznak átadatik az ujjonan épült 
boncterem és ennek előkészítése és felszerelése tekinte­
téből a városi orvos közben jöttével a városi tanács bi 
zatik meg.

3) A város utcáinak tisztán tartásara az eddig 
alkalmazásban lévő utca tisztogatók a városi k api tan > 
felügyelete alatt alkalmazandók, az árkok és csatolnak
— városi közmunkával Horváth Béla városgazda, mint 
utbiztos felügyelete alatt azonnal kitisztogatandók es az 
azokból összetakarítandó szemét és egyéb hulladékok 
a város fogatjával elhordatandók.

4) Borjú, sertés, birka csak is a vágóhídon vág­
ható illetve metszhető le, sőt a város területén az em­
lített állatok még magánhasználatra is egészségi állapo­
tukra nézve leöletésük előtt a városi állatorvos által a 
már gyakorlatba vett szabály szerint megvizsgálom o 
és a város piacán, valamint a mészárszékek, ugj a ma 
gánházaknál semmi más hús nem árusítható el. mint a 
mely a városi orvos által előzetesen az állat elet >cu
létekor meg nem vizsgáltatott.

5) A cholera járvány ellen való óvintézkedések
megtétele érdemében kiadott felsőbb rendeletek mai 
múlt 1885. évben mihez tartás és legpontossabb keresz­
tülvitel végett a járvány-bizottságnak és a városi ka­
pitánynak kiadattak, jelenleg a hivatkozott alispánt pen­
delet a járvány bizottsággá átalakult közegészségügy í
bizottságnak adatik ki. .

6) A városi orvos és kapitány, nemkülönben
Háezky Kálmán, Krosetz János, Fangler Mihály és 
Graner Géza urak nn gbizatnak, hogy a szükséghez 
képest és belátásuk szerint a város területén intézked­
jenek. , iii'

7) A városi közönség azon részé, mely lukasa
körül jó élvezetre alkalmas ivó vizet nem talál, fellii- 
vatik saját érdekében olyan helyről beszerezni, a mely 
jó minőségűnek ismertetik; — azon kutakra nézve pe­
dig, melyek nem forrásvizet, hanem romlott minőségű 
talajvizet tartalmaznak, megbizatik a városi orvos és 
kapitány, hogy ilyen vizek élvezéséről a közönséget le­
tiltsa és a kutakat befödesse úgy, hogy azok a netám 
tűzvész esetén használhatók legyenek.

8) A háztulajdonosoknak szigorúan meghagyatik, 
hogy az udvarukban lévő pece gödröket időnként kitisz
togattasák, nehogy a talaj a pece-gödör folyékony tar­
talmával fertőztessék, ezen kivid a pece-gödör minden 
körülmények között befödessek es hetenkint többszöi 
fertőtlenítő szerek alkalmaztassanak. A ti ágya na­
gyobb mérvű felhalmozódása szigorúan ti 1 tátik é.s min­
den háztulajdonosnak kötelességévé tétetik a trágya lé­
nek utcára való kifolyását megakadályozni, mi legjo >- 
ban elérhető az által", ha a trágya gödrök cementtel 
építtetnek; továbbá kötelesek a házigazdák, valamint a 
bérlők, a gyalogjárdákat és csatornákat naponta, vala­
mint a házak felül eső szekérutakon a port és szeme­
tet minden szombaton a szekér ut közepére söpörtetni, 
ott kupócokba rakatni, a honnét a város fogatán log 
tova szállíttatni.

10) A város kapitány és közegei a város piacán 
legszigoruabban eszközöljék a városi rendőrséget. - - 
város°orvossal egyetemben ellenőrizzék az eladas vegvtt 
piacra hozott élelmi szereket, különösen gyümölcsöt,
halakat és gombát. — .

11 Szálloda és kávéház tulajdonosok, korcsmaro­
sok és kávéiuérőknek a legszigoruabban meghagyatik. 
hoo-y az árnyékszékeket és vizellési helyeket a legtisz­
tábban tartsák és naponkint alkalmazzanak oly fertőt­
lenítő szereket és oly mennyiségben, hogy ezen helyek 
bűzt ne terjesszenek és az egészségre ártalmas terje­
dést az által meggátolják. — Fertőtlenítő szerként Car- 

I bolsav, vagy Carbolmész, vagy pedig vasgahc oldat ab 
kai mázandó. — A szálloda tulajdonosoknak ezen kívül 
szigorú kötelességükké tétetik a konyhahulladékokat is 
fertőtleníteni és a korcsma udvarát kellőleg tisztán tar­
tói. _ Végül a szálloda tulajdonosoknak szigorúan
meghagyatik, hogy idegen foglalkozás nélküli egyéneket 
be ne fogadjanak, ha pedig szállodájukban utazó ven­
dé1'- megbetegednék, orvosi segélyt mulhatlanul vétes­
senek igénybe. — Felhivatnak továbbá a szálloda és 
kávéház tulajdonosok, korcsmárosok és kávémérők, 
hogy saját felelősségük terhe mellett a zárórát azaz 
éjféli 12 órát a legszigoruabban betartani es betartatni.

12) Szigorúan meghagyatik a városi orvosnak, 
hogv éber figyelemmel ellenőrizze az élvezetre szánt
ásvány- és szikvíz minőségét. — .

Jelen határozat 4, fi, 7, 8, 9, 10, 11, pontjai hir­
detmény alakban több példányban kinyomattatni és a 
háztulajdonosok, szálloda, —- kaveház tulajdonosok, 
korcsmárosok és kávémérőknek kiosztatni és dobszó 
mellett is közzététetni, úgy nyilvános helyekre, vala­
mint az utca sarkakon levő házak falaira kuagasztatni

Phylloxera ügy.
02

határoztatott. -
Vöczköndy László s. k.

v. aljegyző.
Kovács Károly s. k.
polgármester.

iiiU-9) A lakásoknak gyakrani szellőztetése a köz 
ég figyelmébe ajánltatik.

neve?“ nem is kérdezte, nehogy ennek hallatára
íjra lángba boruljon arca.

Marosa, kit úgy látszott, hogy nagyon is mulatott 
*z a hivatalos cerimonia, pajkos mosolyra húzta sza- 
acskáját s csak annyit mondott a protoco hunba hogy :

— Ejnye már no! de kiváncsi a tekintetes ur. 
)ío) de hát legyen meg a kedve. Szólt azután, hama­
rosan mást gondolva — megmondom. Szüretkor leszek 
17 esztendős.

— Milyen a vallása?
— Már hogy az én vallásom milyen ! I Ugyan ne 

izéljen; mert mindjárt megápprehendálok am ! mintha 
bizony nem tudná, hogy pápista vagyok, hisz minden 
vasárnap ott áll a tekintetes ur a hátam mögött, a
barátok templomában. — ------ -

— Van-e még valami mondani valója ? mokogott 
a „vizsgáló biró“ ur, mikor végére ért nehéz feladatának.

— Eszembe sincs! alig várom, hogy szabadulhas­
sak innét. Csúnya kiváncsi emberek maguk, ki firtat­
ják az embernek még a szive szándékát is, duzzogott 
a kis leány, azután apró szarkalábakkal oda pingálta 
nevét a komoly jegyzőkönyvbe s mint valami csicsergő
madár, kirebbent a szobából.

Robogányi pedig nagyot sóhajtva, hona ala csapta 
a vaskos aktát s zűrzavaros tejjel, háborgó szívvel, 
benyitott az iktatóba.

— Barátom, szólt egészen kikelve önmagából 
én ezt nem bírom ki tovább! — s faradtan lökte a 
magával cipelt peres irományokat az asztali a.

— Mit? A tanú hallgatást? kérdé közönyösen 
Buzogányi, miközben öblös tintatartojában megtiii ö>zt\ i 
tollát, nagy numerusokat mázolt az előtte heverő per­
csomóra. ,

— Ugyan hagyd el kérlek! ki beszel most tanú-
hallgatásról.

— Hát miről ?
— Miről? — Kiről? Hát ö róla, a szép Marosáról. 

Tudod-e, hogy ma ő is tanúnak volt beidézve.
— Nos azután ?
— Láttam, beszéltem vele, hallottam mezédes 

szavát s égő szemeivel megigézett, eszemet vette. Mit 
titkolódjam tovább!? Hónapokon át rejtegettem keblem 
lángoló tüzét; de tovább már nem bírom e gyötrő 
kínt. — Szeretek, az őrülésig szeretek s nincs más vá­
gyam, minthogy Marosa enyim legyen, örökre az euyim!

Zala-Egerszeg r, t. városnak a zugirászat kor 
látozasa tárgyában alkotott szabályrendelete.

1. Zala-Egerszeg rendezett tanácsú város polgár­
mesteri hivatal, városi arvaszek közigazgatasi, küzseg- 
birósági és egyéb ügyekben a tanács vagy annak tagjai 
által tárgyalás és elintézés alapjául csak oly Írásbeli 
beadvány fogadható el, mely a fél vagy törvényes kép­
viselője által a polgári törvénykezési rendtartás tárgyá­
ban alkotott 1868. évi LIV. t. c. 167. és 168. §-ainak 
megfelelőkig állíttatik ki, vagy a félnek házastársa 
fel- vagy lemenő ágbeli rokona, gazdatisztje, kereske­
delmi vagy ipari segédje által sajátkezüleg iratik és 
aláiratik, vagy a mely ügyvéd, kir. közjegyző, vagy 
községi és körjegyző által szerkesztetik és ellen jegyez­
tetik.

2. Minden oly beadvány, mely az első pontban 
előirt kelléknek meg nem telel, hivatalból visszautas! 
tandó és a fél annak helyben három, vidéken nyolc nap 
alatti szabályszerű benyújtására utasítandó.

3. Ha ‘ azonban Zala-Egerszeg rendezett tanácsú 
város hatósága előtt a fél megjelenik és kérelmét vagy 
panaszát bármely ügyben szóval előadja, kötelesek a 
városi tisztviselők arról minden díj nélkül, a bélyeg és 
illetékek iránti törvények és szabályok szem előtt tar­
tásával jegyzőkönyvet felvenni es azt tárgyalás és elin­
tézés alá venni.

4. Ezen szabályrendelet 1886. évi október ho 
1-sején lép életbe.

Zala-Egerszeg, 1886. június hó 24-én.
KOVÁCS KÁROLY s. k.

polgármester.
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És — nem szaporítom a szót -—- Robogányi e hő 
vágya csakhamar teljesülésbe is ment.

Először ugyan " ki kosarazta Márton gazda a ka- 
putrokkos kérőt, hanem azután mást gondolt. — A 
tekintetes ur még is csak tekintetes ur, oda adta leá­
nyát a „caneellistának“ s mire a Cseres ügyben meg­
tartották a végtárgyalást, Marosa már mint Robogányi 
teinsasszouy szerepelt ebben a perben.

János persze egyszerre a egboldogabb
az egesz világlágon Imádta kis feleségét, az

dicséretére legyen mondva

ember lett 
meg őtet. 

— szivében 
kis hely. 

jó pajtá­
id an em azért
a baráti érzelmek szamára is maradt egy 
Robogányi és Buzogányi ezután is csak olyan 
sok maradtak, mint voltak azelőtt.

Sőt — úgy látszott — hogy a kis asszony csak 
még szorosabbra fűzte a köztük lévő kapcsot. — Altos 
egészen felhagyott eddigi esélcsap életmódjával, lvobo- 
gányiéknál töltötte minden szabad percét s egész otthon 
érezte magát körükben.

Egy ideig azután csak jól ment minden, hanem 
bizony a kis Robogányiné ad dig-ad dig talált Buzogány i 
fekete szemeibe nézegetni, míg nem egyszer csak arra 
a meggyőződésre jutott, hogy hat a kiadó ui meg is 
csak különb legény, mint az ő kedves íérjecskéje s ha 
jött a délutáni öt óra, nem is annyira őtet várta nagy- 
nehezen haza, mint inkább Bozogányít es egy cseppet 
sem haragudott, ha férje ura néha elmaradt a háztól s 
a hosszú téli estéket együtt tölthette a kiadó úrral, ki 
olyan mézes-mázos dolgokat tudott fecsegni, hogy szinte 
gyönyörűség volt hallgatni. Marosa legutóbb édes örö­
mest hallgatta.

Csakhogy Robogányi János sem azért volt ,/•/•/- 
minaiista“ és ‘ kisegítő „vizsgáló biróü az ereki királyi 
járásbíróságnál, hogy hamarosan át ne látott volna a 
szitán.

Kezdett tisztába jönni a „tárgyi tényálladékkaU 
s ettől a perctől fogva érzelmei nagyon megváltóztak 
a régi jó barát irányában s utóbb a kölcsönös ellude- 
gülés annyira ment," hogy Bozogányi egészen elmaradt 
Robogáuyiéktól s úgy mutatta, hogy nem sokat törő­
dik velők.

János természetesen nagyra becsülte collegája e 
nemes elhatározását s nem egyszer tett szemrehányáso­
kat önmagának, hogy ártatlanul gyanúsította barátját,

I yln/Howa tovaterjedésének megáll ayitdsa ^ végett o 
ország szőlőinek megvizsgálása tárgyában a féld mi re! ás 
inat- és kereskedelemügyi minisztérium által a megye 

törvéui/liatásáijájioz küldött körrendelet:
A phylloxera terjedésének megállapítása végett a/ 

ország szőlői meg vizsgálandók lévén, az ez iránt 1883. 
évi május hó 11-én 21014. sz. a., valamint az 1884. 
évi június 12-én 24632. sz. a. és az 1885. évi jumus 
hó 21-én 32705. sz. a. kelt rendeletéim kapcsán — az 
alábbiakat újból elrendelem — telhiván a törvény ható 
sáo-ot. hogv ezen rendeletet haladék nélkül hirdesse ki 
s pontos végrehajtását szigorúan ellenőrizze,

1) A községek elöljáróságai szigorúan utasítandók 
hogv július hó 1-től kezdve július hó végéig a közsé­
gük határában lévő összes szőlőket s a szőlőtőkékkel 
beültetett kerteket egy községi tanácstag, a hegymester 
és a község egvik másik értelmesebb szőlőtulajdonosé 
nak kíséretében bejárják s a bejárás megtörténtéről, 
valamint arról, vajon gyanús, beteges tőkék, sárguló 
vagy satnya levélzettel és gyengébb elmaradt venyige 
hajtásokkal találtattak-e? az illető szolgabirónak leglv 
sőbb augusztus hó 10-ig jelentést tegyenek.

Hol községi phylloxera bizottságok vannak, ott 
az elöljáróság a határbejárásról a bizottságot értesíteni 
s a bejárást a bizottság kiküldötteinek közbejöttével 
teljesíteni köteles.

2) 11a a szőlők bejárása alkalmával talált beteg, 
vagy gyanús szőlőtőkék megvizsgálása alapján valamely, 
a phylloxera felismerésében jártas szakember oda nyi 
latkoznék, hogy azok a phylloxera által vannak meg 
lepve, vagy kártétele folytán senyvednek, - akkui­
éiról a bejáró küldöttség, vagy az illető szakértő - a 
fbldmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisztériumhoz 
haladék nélkül távirati értesítést küldjön.

Megjegyzem azt, hogy távirati jelentés csak az 
esetben teendő, ha a vész felfedezése oly község szőlői 
ben észlelteiéit, a mely község határában ez ideig phyl 
loxera még nem találtatott, —- oly községek szőlőiben 
teljesített vizsgálatokról pedig — hol a phylloxera fel 
lépése már korábban constatáltatott és ennek folytán 
az illető község szőlőterületei zár alá vétettek — a 
vész mily mérvbeni terjedéséről a szolgabiróság utján 
teendő írásbeli jelentés.

3) A szolgabiró köteles őrködni a felett, hogy a 
bejárás a kiszabott időben minden községben megtör 
ténjék.

A szolgabiró az összes községekből beérkező j<
leütéseket összefoglalni és legkésőbb augusztus hó 25 i 
az alispánhoz beterjeszteni tartozik.

4) A törvényhatóságok a szolgabirákuak a szőlő 
határjárásokról szóló jelentéseit a közigazgatási bizott­
sággal közölni és legkésőbb szeptember hó 20-ig a 
minisztériumhoz bemutatni tartoznak.

Budapest, 1886. június hó.
A miniszter helyett:

Matlekovie* ni. k.

Vidéki levelek.
Bel lati ne, 1886. június 25.

Igen tisztelt szerkesztő ur!
A bellatinci elemi iskolában folyó június hó 2;>-éti 

tartattak meg a zárvizsgálatok szép sikerrel, amiért a 
tanító urak valóban elismerést érdemelnek; különösen 
az első osztályban működő tanító Dobosy Elek. az is 
kolaszéki elnök tőt. Sziszki Márk plébános urnák szép. 
magasztos dicséretét méltán kiérdemelte. A majdnem 
kizárólag vendajku gyermekek helyes magyarsággal 
feleltek a feltett kérdésekre és ha a tanítók működé 
> ükét igy folytatják, akkor az tij nemzedék nem lesz

mig nem egyik reggel, váratlan dolgok okozója Kín 
az — iroda kabát.

Tetszik tudni, tni az az iroda kabát' Egy olyan 
szinchagyott, iitött-kopott ruha darab — toga official is 
mely hosszabb rövidebb díszes múlt után, örökidői e a 
szellemi munka teherhordójává lón kárhoztatva.

Hivatalos órákon kiviül ott log a nagy tab toga 
sokon s mint valami intő lát, rendszerint csak akkui 
öltik magukra a tekintetes urak, mikor hivatalosan 
fungálnak.

Robogányi is, mielőtt bele fogott volna keserves 
napi munkájába, egyik reggel, midőn még csak maga 
volt a hivatalban, nagy sóhajtással bujt ebbe a kenv 
szer zubbonyba, .azaz hogy, most az egyszer m m is a 
magáéba, hanem a — Bozogányiéba, mi természetesebb 
tehát, mint hogy semmiképp sem akart karcsú tenne 
téhez illeni az egykor szebb napokat látott atilla, a 
mely pedig e ak éppen oly kopott volt, mint az öve, epjieii 
olyan hosszú időkön át szolgálta már a hazát, mint az 
s Csak éppen olyan nagy folt volt a jobb könyökeit, 
mint az övén.

Idegenül érezte magát a dísztelen öltönyben 
maga sem tudta miért, kotorászni kezdett a koputt 
kabát zseb)eiben és — mindjárt az első fogásra egv 
kis levélke akadt kezeibe, melyen nem esek elv megle 
petésére felesége betűire ismert.

Dobogó szívvel nyitotta szét a gyűrűdön papinkat 
s majd lefordult helyéről, midőn olvasni kezdte: „ Ke.l 
vés Ákos! Tudod, ‘ hogy holnapután ismét nem lesz 
itthon a János. Exekváíni megy a jámbor! No vsak 
menjen is minél többször, mi majd addig boldogan 
töltjük az estéket. Ejted ve vár — de a kis ajtón jöjj 
ám, nehogy valaki meglásson. — Ra-pá . Ezerszer pu 
sziz, a sírig tied : Marosa.“

Robogánvi olyan lett, mint a fal, mire a levél ve
gére ért, azután egy rántással ledobta magáról az áruló 
tóoát s őrültként rohant ki a hivatalból.

Másnap azután beadta az áthelyezés iránti kei 
vénvt s rövid pár hét múlva örökre búcsút mondott 
Marosa ja szülő városának. — Azt azonban még ma 
sem tudja senki, — noha a „jogász körök“ a büntető 
codex 246. §-át veszik gyanúba — hogy miért hagyta 
ott olyan rögtön az ereki járásbíróságot.

De hát én nem állhattam meg, hogy ki ne té- 
csegjem. —
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kénytelen ügyes-bajos dolgaiban drága, sokszor rosz- 
Irlkií. ' agy értelmetlen tolmácsokra szorulni.

Kgvébiráiit Magyarország valamennyi nemzetiségei 
kvzíil épen a vendnép az, mely csekély számánál fogva 

mert nyelve az általa lakott terület határain túl 
ismeretlen, egyenesen oda van utalva, hogyma jdnem

a magya ., - «Kvagyis az állam nyelvet megtanulja, ínint- 
;uwx a kormain a legtöbb esetben, minden jóakarata 
mellett i->, képtelen szántunkra vendnyelvet értő hiva- 
uilnokokat adni, a tolmács általi érintkezés pedig vajmi 
ji ága és következményeiben gyakorta felettébb káros.

Mindezek után végre szívélyes üdvözletem mellett 
maradok az igen tisztelt szerkesztő urnák.

Möcsitry Janin.

Hódosán, 1.886. június 25.
Tekintetes szerkesztő úri

Becse* lapjának múlt számában megjelent gyil- 
i-.i-ssági hírre vonatkozólag a következő helyreigazítást 
Írhatom:

A meggyilkolt egyén valóban Uyergyák György 
.urai korcsmáms volt, de a szemei nem voltak kiszúrva.

\ szerencsétlen haitidül a nyakán kapott három kés- 
szurást. kupában egy nagyobb vágást késsel, a fején 
t,;bb kisebb szúrást és egy vágás, ■ valószínűleg tej- 
>zevei, az álkapcára volt mérve oly erősen, hogy 
urnák következtében két foga kiesett. A fogakat meg­
találták a vértócsában.

A gyilkosság napján délután el foga tás is történt, 
i írvanis a csendőrök a helyszínéhez menet meglátták 

hodosáni ott kapáló embernél azt a kapát, amely- 
ívül , p az imént ütött agyon egy kígyót, melynek 

-létől a kapanyél véres lett. A kígyó ugyan ott fe-
j. még agyonütve, de a csendőrök a véres és tört 
kapanvelet bűnjelnek vévén. az embert letartóztatták 
... bök isérték a faluba, onnan pedig Poriakra. Hozzá 
járult a szegény ember bajához az is, hogy találtak 
aa'm nála egy véres kötelet, egy véres tarisznyát és 

, _rV ki* fejszét, mely ugyan véres nem volt, hanem 
.Kalifornia volt az úgynevezett „jalsovo“ (berekfa) 
nedvétől. A kötelet a helybeli mészárostól kapta, mi-
k. u nála marhát vágni segített, — a tarisznyában pedig 
,z ..Ivánkor kapni szokott aprólékos húst hordta haza. 
Különben egy pár tanúkihallgatás után. 22-én haza
1 lOi-satottak.

A lólopás összefüggésben van a gyilkossággal. 
Vm 4 lovat szedtek össze, hanem csikókkal együtt 
ö.t: ezek közül a ló és egy csikót ott hagytak a ko- 

sin ti. mely úgy 40 lépésre lehetett áldozatjuktól — és
2 lóval, 2 kis csikó — és egy esztendős csikóval elme 
nekiültek.

Épen ma jött a hir, hogy a lovakat megtalálták 
Kaposvár vidékén, sátoros cigányoknál.

A meggyilkolttól elvettek 50 irtot, az óráját, ka 
lapját és köpenyét: lovát, amelyik legszebb volt, nem
hajtották el.

K héten az az 22-én, iniKor Kollaries Remus ste- 
tanevzi koriamiáros bátyjától Lénárdtól Alsó Hráscsán- 
V>i ■ ste haza akart menni, a vele kocsi előtt futó kutya 
,-uVszerre ugatni kezdett, mire két ember ugrott elő az 
aruk melletti bokorból. — A ló is megijedvén gyorsan 
sut -fordult és teljes sebességgel futott Hráscsánba 
vissza. Kollaries Lénán! — mint monda — két éjjeli 
.írrel utánuk ment az embereknek, kiket látott gyorsan 
menekülni.

Ha ez csakugyan utonállás volt és nem merő 
i|,'titsi-u származéka: akkor környékünkön nem a leg- 
j.ibbaii állunk közbiztonság tekintetéből.

Alázatos szolgája: r

Hivatalos rovat.

in.
ne
ne

147 kig. 1880.
A miiéit, földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 

kir minisztériumnak 2ol93. sz. alatt kelt s a zala- 
•v-vei törvényhatósághoz intézett köiTcndelete Zala- 

uegve alispánjának f. évi június hó 19-en 9991 ni. 86. 
szám alatt kelt rendeletével másolatban a varos tana 
vsához leküldetvén, ezen körrendelet folytán Zala-Éger­
szög vend. tan. város tanácsa, mint 1-ső fokú iparha­
tóság által fölhivatnak a város t. iparral foglalkozó 
polgárai, hogy azon esetre, ha iparüzletük, vágj hasznot 
hajtó foglalkozásukkal felhagynának, iparigazolvány, 
vagv iparengedélyüket a város tanácsának, mint 1-ső 
fűku iparhatóságnak, azonnal visszaadjak, illetőleg az 
iparüzlet megszűntét bejelentsék, hogy a megszüntetés 

.ipjától az adótörlés az érdekelt felekre nézve h.vatal- 
eszk űzöl te ti I essék.hói

>10 kig. 78«;.
Xala-Egerszeg rend

Az ti| v\ ht-gyed alkalmával tisztelettel fel­

ine fe

kérjük lapunk nagyvrdemll pártolóit az előfizetés 
mielőbbi ínegújífására, hátrálékos előfizetőinket 
pedig a hátrálék beküldésére kérjük.

A lap kiadó-hivatala.

tan. város tanácsa által köz­
hírre tetetikT hogy'"az 1886. évi július 1-én 1886 kig. 86. 
>/.. alatt hozott tanács határozata folytán az 188b. évi 
július hó 1 tői kezdve „Ebeket vendéglőkbe, káveha- 
zakba vagv más ilven nyilvános mulatóhelyekre maga­
vat vinni tilos“, s az ezen határozat ellen vetők o0 
krajcártól 2 forintig terjedhető pénzbüntetéssel fognak 
büntettetni.

Hl kig. 1886. , , ,
Zala-Egerszeg rend. tan. varos tanacsa részétől

közhírré tétetik, hogy minden lakó tartozik hetenkmt 
egyszer és pedig szombaton délután .) óráig a haza 
elun levő szemetet az utca közepéig elsöpörtetm, hogy 
igv az utca közepén összehalmozott szemet a varos áltál 
annál könnyebbéi és gyorsabban eltakar,tható legyen.

Zaa-Egerszeg 18*6. julius 2-án.
NÉMETH KLEK KOVÁCS KÁROLV

főjegyző'. _ polgármester.

Helyi, megyei és vegyes hírek.

A zala-egerszegi szegény gyermekek karácsonyfa !
egylete tőkéjének gyarapítására 1886. julius 18-án a 
Rozénkranc-kertbeu tekeversenyryel egybekötött nyári 
táncmulatságot rendez. Kezdete d. u. 4 órakor. Belép­
tidíj : személyenkint egyleti tagoknak 20 kr., nem egy­
leti" tagoknak 80 kr. Egy tekejegy 3 dobásra 15 kr. 
Feliilfizetések köszönettel fogadtatnak és a „Zalamegye“ 
eimü lapban nyugtáztatnak. Kedvezőtlen idő esetén t. 
julius hó 25-én fog megtartatu .

Alsó-Lendva fiatalsága az erdélyi magyar köz­
művelődési egyesület javára június hó 26 án zártkörű 
nyári táacmulatságot rendezett. Lendva és környéké­
nek ifjúsága páratlan jó kedvvel mulatta keresztül azt 
a rövid éjt, mely ha nem is jövedelmezett a közműve­
lődési egyesületnek sokat, emlékébe fog maradni nagyon 
sokáig azoknak, kik benne részt veitek. Ott voltak 
Hajós Mihályné, Nagy Józsefné, Roman Dánielné. 
Kelcz Gyuláné, dr. Bartha Miklósáé, Kajdos Ka- 
rolyné, Vlasies Nándorné (Bellatinezról), Xakáll Hen­
ri kné (Csáktornyáról) Deurbáni N-né (Csáktornyáról) 
sat. úrnők; továbbá Csukis Irma, Nagy Mariska, Rath 
Oktavia és Mariska, Simon Hedvig és Nincsi (Rella- 
tinezról), Zakáll Tercsi (Csáktornyáróll, X lasies Mariska 
és Katinka k. a. és a többi.

Uj áldozárok. Kovács Zsigmond veszprémi megyés 
püspök úr őnagvméltósága í. hó 1-én következő végzett 
papnövendékeket szentelte fel áldozárokká : Bohnenstingl 
Mátyást, Boncz Józsefet, Bujtás Józsefet, Heinrich 
Gyulát, llerbay Pált, Kaufman Gézát, Kutassy Ákost, 
Mészáros Flóriánt, Herman Antalt és Steinet Józsefet.

Dispozitiók a veszprémi egyházmegyében. 
Bochnenstingl M. Márkéra, Bonez József Nemes-V itára, 
He.nrieh Gy. Hárshágyra. Herbay P. Általára, Huber i 
Gy. Nemes- és Káptalan Tóthiba, Kaufman G. Csóthra, 
Mészáros FI. Zala-Szent-Balázsra, Sermau A. Káptalan­
fára küldettek segédlelkészekül. — Bujtás J., Kutassy 
Á. és Steiner J. új áldozárok egyelőre nem disponál 
tattak. — Gergely János Várpalotáról Veszprémbe, g 
Vinis Fülöp Faiszról Várpalotára, Németh János Somogy- 
Szent-Benedekről Faiszra. Knapp Vilmos Merenyéről 
Somogy - Szent-Benedekre, Csontos Károly Csatárról 
Z.-Merenyére, Orbán .József Merenyéről Csatárra, Mat- 
kovich Gyula Általáról Mernyére helyeztettek át segéd- 
lelkész! minőségben.

Uj misék. Bujtás József új áldozár f. hó 2-án tar­
totta újmiséjét dr. Fehérváry József veszprémi Katio­
nok ur őnagysága manuduetorsága alatt a veszprémi 
székesegyházban, Huber Gyula t. hó 3-án dr. Palotay 
Ferenc veszprémi kanonok úr őnagysága vezetése mel­
lett a veszprémi „szürke nénikék“ kápolnájában; Boncz 
József pedig ehó 11-én Csatáron fogja tartani új miséjét.

Köszönetnyilvánítás. Méltóságos gróf Festetics 
Benő segédtanfelügyelő úr a felső-nemes apátii községi 
iskola könyvtára javára tiz forintot adományozott, me­
lyért az iskolaszék hálás köszönetét nyilvánítja.

Névmagyarosítás. Rozenhliih Lajos nagy-kanizsai 
lakos és kiskorú Emilia leánya vezetéknevének „Roz- 
gonyi“-va kért átváltoztatását a m. kir. beliigymmiszte 
rium megengedte.

Alapszabálymegerösités. A m. kir. belügyminisz­
térium a nagy-kanizsai „Hadastyán egylet“ alapszabá­
lyait a bemutatási záradékkal ellátta.

Urodalmi orvosnak Bellatinezre dr. Messer Soma 
mura-szombati járásorvos neveztetett ki.

A megyei közigazgatási bizottság julius havi ülé­
sét e hóban kivételesen f. hó 10-én tartja a nagy me­
gyeház közgyűlési termében.

Jótékony Célú előadás felerészben a zala egerszegi 
szegények javára. F. Moretti müszinháza. Szellem és 
kisértet megjelenés. Ma, vasárnap julius hó 4-én nagy­
szerű dísz előadás. Műsora 3 szakaszban. F. Moretti és 
Mr. Dóréii illusionisták által. Belépti díj: 1. hely 60 
kr., 11. hely 40 kr., álló hely 20 kr., Feliilfizetések a 
jótékony cél iránti tekintetből köszönettel fogadtatnak.

Magyarnyelvi képesítő vizsgálat tartatott — mint 
„Muraköz“ laptársunk írja — június hó 21-én Csák­
tornyán az állami tanitóképezdében. Ezen alkalomból 
nemcsak az idegen képesítővel biró s magyar nyelvi 
képesítőt elnyerni óhajtó tanítók jelentkeztek, de újab­
ban is behivattak az 1868. előtt már működő, oklevél­
lel azonban nem biró tanítók is, hogy a magyar nyelv­
ben eddig tett előmenetelükhöz képest sorsukról végin 
tézkedés történjék. Az idegen ajkú tanítók közül a 
magyar nyelvnek idegen ajkú iskolákban tanítására 
nyolcán találtattak képeseknek, hs pedig egy általános 
jó, heten pedig általános elégséges eredmény nyel. Ugyan­
ezen alkalomból kifolyólag a vizsgálaton elnöklő ki­
rályi tanfelügyelő ur az idegen oklevéllel biró tanítók 
okleveleinek nostrificálása érdekében a kellő intézkedé­
sekét megtette. A magyar nyelv oktatását végleg sza­
bályozó magas miniszteri rendelet végrehajtása érdemé 
ben történt sok és buzgó intézkedésekben úgy a Mura­
köz. mint megyénk vendvidéke nemzeti kultúrájának 
felvirágosához legjogosabb reményeket fűzzük. Az ide­
gen ajkú s most már szorgalmuk folytán magyar nyelvi 
képesítőt nyert tanító urak előtt pedig lebegjen minden­
kor Dr. Ruzsieska Kálmán tanfelügyelő urnák erélyes 
intése, hogy a magyar nyelvi képesítő elnyerésének té­
nyével ne erezzék magukat felmentve kötelmeik alól, 
mert a mily odaadással fogja a miirfka és hazafiság 
dolgában hivatásuk magaslatán álló tanítókat támo­
gatni, ép oly kérlelhetlen szigorral fog képesítőik da­
cára elbánni azon tanítókkal, kik a nyelvben való jár­
tasságuk további fejlesztésének elhanyagolásával meg­
sértenék ezen nemzedékek reájuk bízott szent és fontos 
érdekeit.

Az országgyűlési képviselők választásáról szóló 
1874. évi 33-ik törvénycikk némely intézkedéseinek 
módosításáról alkotott 1876. évi XVIIl-ik t. e. 2-ik § a 
értelmében közhírré tétetik, miszerint a megyebeli vá­
lasztóinak 1887-ik évre összeállított ideiglenes névjegy­
zékei Zala-Egerszegen a központi választmány székhe­
lyén a megyei irodában, ezen kívül az egyes város, 
n a o-v községek és körjegyzőségek saját választóinak 
ideiglenes névjegyzékei Nagy-Kanizsa és Zala-Ege rszeg 

' városokban, valamint az illető nagyközségekben a köz­
ségházán, kisközségekre nézve pedig a körjegyzőség

székhelyén folyó évi Julius hó 5-tó'l 25-ig lesznek köz­
szemlére kitéve, hol is a névjegyzék ezen idő alatt na­
ponként reggel 8 órától déli 12 óráig a községi előljé- 
ság egy tagjának jelenlétében mindenki által megte 
kiüthető, s délutáni 2 órától 6 óráig lemásolható; — 
ezen ideiglenes névjegyzék ellen saját személyét illető­
leg bárki felszólalhat, ezen kívül mindenkinek jogában 
áll azon választókerületben, melyhez tartozó valamely 
község névjegyzékébe felvétetett — bármely jogtalan 
felvétel vagy kihagyás miatt a névjegyzék ellen tel 
szólalni; a névjegyzék kiigazítása iránti kérvények 
(felszólalások) Írásban és pedig a névjegyzék nyilvános 
kitételét követő 10 nap alatt, vagyis folyó évi julius 
5-től 15-ig adhatók be és egy beadványba több egyénre 
vonatkozó felszólalás is foglalható: a felszólalásokat 
mindenki megtekintheti s azokra folyó évi julius 16-tól 
25-ig bezárólag mindenki — ki a fentebbiek szerint 
felszólalni jogosítva van — minden beadványhoz külön 
Írásban észrevételeket nyújthat be; valamint a felszó­
lalások, úgy az azokra "tett észrevételek a megyei köz­
ponti választmányhoz mtézendők és a szükséges okira 
tokkal felszerelve azon város vagy község elöljáróságánál, 
melynek névjegyzéke ellen a lelszólalás történt, kis 
községekben pedig az illető körjegyzőnél nyújtandók be. 
Ezen hirdetmény minden egyes községben a községi 
elöljáróság — Nagy-Kanizsa és Xala-Egerszeg városok 
ban pedig a t. városi tanács által szokásos módon azon­
nal közzéteendő. — Kelt Zalamegye központi választ 
Hiányának Zala-Egerszegen 1886. évi június hó 26-án 
tartott üléséből. — Kiadta: Hanty Károly tn. k. köz 
ponti választmány jegyzője.

Felakasztotta magát. Bellán János keszthelyi lakós, 
mintegy 42 éves családos cipész mester mull hó 27-én 
virradóra Keszthely város déli oldalán a balatonparti 
urodalmi legelő egyik fájára magát felakasztván, holtan 
találtatott. Az azonnal megejtett vizsgálat folyamán 
mint bennünket értesítenek - a kihallgatott tanuk 
mondásából az tűnt. ki. hogy az elhalt már napokkal 
előbb igen komor volt, idejének legnagyobb részét a 
házon kívül töltötte, de sohasem tudták, hol van; mi­
vel hova távozásáról mit sem szólt. így a kérdéses na­
pon is még hajnal előtt eltávozott hazulról és többé 
vissza sem tért.

Felhő szakadas volt múlt hó 28-án délután 1 óra 
kor Xala-Koppáuy községben, még pedig jéggel ele 
gyedve. A jég a határ legnagyobb részét elverte, a 
terményeket az ár elsodorta. Ugyanez alkalommal Be 
zéród és Kallós községek szőlőhegyeit is elverte a jég.

Koppány község károsultjainak terményei nagyobb 
részben a jég ellen biztosítva voltak az Első magyar 
általános Biztositó társaságnál —

Jégeső volt legközelebb az örvényest és aszótői 
határban lévő szőlőkben, mely az idei termésnek mint 
egv két harmad részét tönkretette.

Halottkémi jelentés.
Xala-Egerszeg rend. tan. város területén t. évi június 

hó 31 tői julius hó 1-éig
1) Babies Rozi. Ki* Imréné, 82 éves, rk. öregek 

senyve;
2) Szerényi Anna, Szavicsek Antalné, ;>0 eve», rk. 

gümőkór;
3) Kök Károly 8 hetes, rk. hörgehurut;
4) Schutte Péter déli gyümölcsárus, 45 

tüdőgiimőkór;
5) Fendrik Lajos 8 hónapos, rk. tüdőlob:
6i Árvái István 7 hónapos, rk. sorvadás:
7) Császár István 5 hetes, rk. bélhurut;
8i Medvési Gyula 2 hetes, rk. vele született gyen

eves. rk.

geseg;
9) Konkoly János hivatalnok, 74 éves. rk. végel-

10) Rédei Anna 4 hónapos, rk. bélhurut;
11) Miszory Ign. László 6 hetes, rk. vele született

gyengeség
12) Számok Xsigmond jogász. 26 éves, tüdőgümőkór;
13) Páslek Józsefné 46 éves, rk. tüdőgümőkór;
14) Pleszkó Géza, 6 hetes rk. öröklött bujakór;
15) Tar Inez Gizella 7 hetes, rk. bélhurut;
16) Engel Márkus szabó, 71 éves, izr. tüdőlégdag;
17) Lovas Erzse 4 hetes, rk. bélhurut;
1S! Szökrönyös István, 26 éves rk. tüdőgümőkór:
19) Tóth Ferenc hivatalnok, 71 éves, rk. májrák 

folytán haltak meg.
Xa la-Ege rszegen 1886. julius 1-én.

Dr. Graner Adolf
v. orvos.

X Y I 1/1 T É R.
Bizonyítvány.

Vasmegve hodosi ág. evang. gyülekezet elöljárói, 
úgy alulírott szakértők hitelesen bizonyítjuk, hogy t. 
Be néz György zala-egerszeqt orgona éyítö ur által tem­
plomunkban felállított tiz változatú teljesen új, előljátszó 
pedálés orgona hídszerkezetére nézve nv.ud az anyag, 
mind a munka a lehető legjobb, összhangzata kellemes, 
külső alakja pedig csinos és ixlésteljes, úgy annyira, 
hogy fent címzett orgona épit > úr művével mindnyá­
junk megelégedését, maga részéről pedig nagyrabecsü­
lésünket megnyerte. —

Minélfogva mi őt minden olyan egyházak elöljá­
róinak, kik orgonát építtetni szándékoznak, szives párt­
fogásuk — és figyelmükbe jó lelkiismerettel ajánljuk. —

Kelt llodoson, 1886. június hó 26-án.
(V. H.)

Magyar József s. k. lelkész. Eőry Dániel s. k. gondnok. 
Miiíler Ferenc s. k. tanító, Kerv.smar Cláhor s. k.

bíráló bizottsági tag Könnye Sándor s. k.
Varga Endre *. k. tanító, Tóth József s. k.

bíráló bizottsági tag. Kercsmdr Mihály s. k.
Fruchtenherger Károly s. k. Kovács János s. k. gondnok. 

tanító, bíráló bizottsági tag Sekék József s. k.

Felelős szerkesztő s kiadó-tulajdonos:
UDVARDY IGNÁC.



1U6. sz. v. 1886.

Árverési
Alulirt kir. hir. végrehajtó az 1*81. évi LX. t. 

c 102. ij-a értelmében ezennel közhírre teszi, hogy a 
zala vger.-zegi kir. járú.sbíróság 1 2<It*, számú végzése által 
Simon Imrene örökösi végrehajtató javara kemeth Anna 
oroktáni lakos ellen <6 írt 40 kr. toké es ennek jaiu-

lékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalma 
vaí biróilag lefoglalt és 355 írtra becsült két pai jaimos 
likőr és eu-v ökörszekérből álló ingóságoknak n> ílvanos 
árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a 
belvszinén vagvis Oroklánban leendő eszközlése.e 886.

ev jtlius ho 12 ik napjanak délelőtt IC or aj a hatni
időül kitüzerik és ahhoz a venni szándékozok ezennel 
„ív megjegvzéssel hivatnak meg. hogy az érintett mgu- 
.á-ok ezen' árverésen, az 1*81. év, LX. t. v. 10«. >-a

értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el 
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 18*1. 
évi LX. t. e. 108. £-ábau megállapított teltételek szv 
lint lesz kifizetendő.

Kelt Zala Egerszegeii, 1886 ik évi június hó 24 11; 
napján.

1 NA<iV SAM )UK
kir. birósátri vésm haitó

. Budapesti Hírlap» VI évfolyamát járja. E hat esztendő publicista! pályánk legszebb emlékeit egyesíti. Nehéz feladatukkal jár az ily napi közlöny 
Imegalapításín i, tűink az,.kát gyönyörűség ' teljesimi. A szellemi nntnka értekét a siker próbálja ki. S a ..Budapesti Hírlap- fokozatosan növekvő. , magyar

Lr'apiroda'mnb., p;ddádan ,ke,te b,^,a,^ ^ ......^ ....„konszonvéve, tüntette ki. A politikai irályt, melyet választotnmk ,, kiWe,

keretesen fonnunk: a magyar faj, es nemzeti érdekek ápolása, függetlenül minden párttól, ngy a kormánytól, mm, ne ellennek,oi. - -nognyede Magyar,n-,m 
Imivel, osztályainak szentesítésé,, l-ártkülönbség nélkül e.atlaknzott hozzánk az egész haza legmagyarabb közönségé. Mert e bal eve,, a, napönkm, meggy o u 
róla. hogy a Budapesti Hírlap- ...... agyar nemzet ügyeinek él. ennék nlájn rendel minden szentélyes tekmtely, a mellekerdeke,. ezer, harcol összes szellem,
erőivel s"fiiege,le,,sége megadja neki az igazságkimondás bátorságát mindenkor, mindenkivel szemben.

A „Budapesti Hírlap" ma a legelterjedtebb, legnépszerűbb magyar ujsaglap.
x ktaön-éű lelkes támogatása tekintélyt adott szavának s cselekvő befolyás, biztosított neki ngy a politikai, mm, a tarsadalnn közéletben. begy a 

Budapesti Hírlap- az erkölcsi tényezőkkel nemcsak a nemzeti korszellem és tetterő téltokozásához járult, hanem hatása kőnkre, eseményemben ,, ny,Ivánul,. -
bitTké, ...............a l,i\ átkozunk : a rsángó-ngyre, melyen a ..Budapesti Hírlap- olvasói régebben 14000 frtot, «Iabban pedtg 400« lm, megkenek,, adomán,

Ül nagvt.t lendítettek. s a közitiüvelodesi országos mozgalomra, melyet a . Budapesti Hírlap- kezdeményezett.

Tárca rovatunk
v,hlig is előkelő irodalmi színvonalon álltak, .leles tollú bel- és külmuiikatarsak 
egész falanxa dolgozik e rovat számára, melyekben a komoly és mulattató elem 
aránvosan változik. Az irodalmi dolgozatokról, uj szinműyekről itt közhitt tanul 
ságos kritikák a müveit közönség legkedveltebb olvasmányai. Zene-v.vti. turn- 
neti, természettudományi közleményeink mellett tovább is előkelő hel\> t tai tutik 
fenn a szépirodalmi, főleg a humoros tárcacikkeknek, melyek a ..Budapesti 
Hírlap" egyik vonzó elemét tettek mindig.

A hírrovatokat
a „Budapesti Hírlapi ban a magyar zsurnalisztika legjobb erői vezetik. 8/.- h*.s 
körű levelezési összeköttetéseink biztosítanak, hogy a rovatok ezentúl is g\őrs. 
hű és irodalmi szempontból is élvezetes olvasmányt nyújtsanak a napi események 
tarka világából.

A törvényszéki csarnokot
a társadalmi drámák e sötét rovatát külön tudósító látja el, ki naponkint köz 
vetlen értesüléseit jegyzi fel úgy a rendőrség, mint a büntető bírósagok előtt 
felmerült ügyekről". A* végtárgyalásokról részletes jelentéseket ír.

A „Budapesti Hírlap“ politikai cikkeit
valamint eddig, ugv ezentúl is a legkiválóbb, legfügyetienebb magyar publicisták 
Írják, akik a közkérdéseket pártatlanul, mindig a nemzeti erdekek szolgálatában

I tárgya

VI

Politikai híreinket
liigy a közhatóságok, mint a mouarkia külső képviselete köréből megbízható 
Imagánössz, köttetéseiiik ut ján szerezzük. Az ors/ÚL-gyiib sröl gyorsírói jegyzetek 
alapján szerkesztjük a tudósításokat, melyek a tárgyalások eleven képét s a 

Ibeszédeiből a nvujtják. A ridéki /nditikoi év tőrsadahni közéletről tan-
1,7/t/ értesítésekkel latnak el levelezőink s Magyarországon nines város vagy 
I nagyobb község, hűl a ..Budapesi Hírlapi nak 1 2 rendes levelezője ne volna.

Távirati tudósításai
jp Lurópa minden fővárosából: Béesból, Londonból, Parisból, Berlinből >tb., a po- 
jjj litikai s egyéb eseménvekről közfe/tiinést keltenek, özek a „Budapesti Hírlap -ot 
la leggyorsabban és legjobban értesült lappa tettek.
j A hányszor a hazai vagy külföldi események érdekessége, történeti fontos­
sága igényli, a „Bvtiapesf- Hírlap- a szerkesztőségből küld ki külön tudósítókat. 
Az utolsó* keleti va'ság és habom alatt az Összes magyar lapuk közt a „Buda 

— I pesti Hírlapi nak voltak a leggyorsabb és legkimerítőbb tudósításai, mert a 
szerkesztőség nem kiméit költséget és kitűnő tolln kükön tud,óitokat alkalmazott 
Konstdiitin<!jiolylmit, Relt/rndban s a szerb főhndtszallason, kiknek ta\ untai, ,ikk, i, 
tárva levelei, térképrajzai a közönséget alaposan tájékoztattak. 1 Otll Béla, a 

I lap belső munkatársa a válság alatt bárom hónapig időzött a Balkan félszigeten 
L cikkei az egész európai sajtót bejárták. Kelet fővárosaival most is állandó 
összeköttetésben vagvunk.

A közgazdasági rovatban
fölkaroljuk mindazt, a mi a gazdát, a birtokost, az iparosi és a kereskedőt 
egyaránt érdekli és ugv önálló cikkek, valamint pontos «•> gyors regisztralasa 
által annak, a mi naponta történik e téren, alaposan elégítjük ki a közönség ig.-nycit.

A regény csarnokban
a regényirodalom legkitűnőbb termékeit mutatjuk be a közönségnek, főterek 
vésünk, hogy a lap regényei érdekfeszítők, irodalmi színvonalon állok > 1
zönség nemesebb Ízlésének megfelelők legyenek.

A „Budapesti Hírlap" nyomdai kiállításában igyekezünk a nyomdai teknika minden eszközét felhasználni. Marinoni-téie párisi rotaeius-gep. mvlx ahal 
lapunk ny,.malik, biztosít róla, hogy a „Budapesti firlap", mely napinkont

giink rokonszenvébv. támogatásába.

c d

jelenik meg. másfél óra alatt kinyomatva, pontosan érkezzék'-k az olvasók kezéhez. — Ajánljuk lapunkat és törekvéseinket továbbra is a un lelkes magyar kozonse

Az előfizetés föltételei:
Egész évre 

/re
14 Irt 

7 írt
kr.
kr.

Negyedévre 
Egy hóra

Az előfizetések vidékről legcélszerűbben postautalványéval eszközölhetek következő cím alatt

P) Irt ő() kr. 
1 írt pH kr.

Budapest, IV. kér., kalap-utca 16. szám, a „BUDAPESTI HÍRLAP" kiadóhivatalénak.
Budapest, 1886. évi június hóban. Tisztelet tv

A „BUDAPESTI HÍRLAP
szerkesztői és kiadó-tulajdonosai.

Mutatványszámokkal ingyen szolgálunk.

Nyomatott özv. Tally Rozáliánál Zala-Égerszögen.
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$ A R A DEIN I u \
Fiii up; mik lvgí>azílagakl) nah on-Million tartalmit savait) úvize.

4$ íflint gyógyvíz
$> -aztlag szénsav es natron tartalmán kívül a radeini . ,, . _ , , , ,

vauvá viz kitűnik jelentékeny mennyiségű Hihion gyümölcslével. Borral vagy vunromluyvl es cukorral

ajánlható, mint üdítő-ital. Még a gyermekek is szí­
vesen iszs/ák akár egyedül, vagy tejjel, savóval,

tartalma által, melvet ily nagy mennyiségben semmi 
ma> ásványvízben sem találhatni.*! Ennélfogva a

ható

keverve, igen kellemes, erősen pezsgő ital gyanánt
szóig úgy hogy „asvány-pezcpötick“ nevezik.

Radein, mint gyógyhely.»> raueini savanvúviz. mint valódi gyógyszer aj;.........
köszvenyes bajokban. epebajokban, húgyhólyag
betegségeknek vese-kobajoknal. aranyér bajokban, radeini fürdők kitűnő hatasuak. a köszvény- es 
gdrvelykornál. mirigydaganatoknak szerfeletti nyal- nöbajokban, aranyér bántalmaknai gycmcrbajokban.

^ ka képzötieknél. sárgaságban, bélrekedésekben sth. epebajokban, liugyholyagbetegségeknel. vesekoba- --
^ Mint asztaliviz
i£ így mennyiségű szénsav tartalmánál, kellemes- 
^ savanykas izénél és kitűnő pezsgesene! fogva igen

jókban.
Egy szoba egy napra 30, 40. oO, 00 kr. 
Eg’v fürdő 30 kr.

&

Mihály né sz. Saarv Julianna által megvett íelcrész''eili 
jutalékára és pedig a j. 2340. hrsz szőlőnek feléi* d-09 
írt s a j. 2344. hrsz. szőlő és pineenek telére 10~h1 O t 
f)0 krban ezennel megállapított kikiáltási árban az uj 
árverést elrendelte és hogy a immebb megjelölt ingatja 
nok az 1886. évi jvlius ho 23-ik napjanak d. e. 10 
oraja a köv.-eőri községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is chulatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
beesárának 10° , -át készpénzben, vagy az 1881. EX. t. 
e. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1 ** 1. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt i. ü. m. rende 
let * ipában kijelölt óvadékképes érték]>apirban a ki 
küldött kezéhez letenni, avagy az 18*1. EX. t. e. 170. 
ipa értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege.'? 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszel 
gáltatni.

Tapolczán. 1886. inajie 
tlkkvi hatóság.

en. A kir. jbiróság

< Isszeliasonlítása a r
A forrás neve 

A vegyelemző neve
Állandó alkatrészek 10,000 részben 
Félig kötött és szabad szénsav

Összesen
Xémeh forrás tulajdonos alkalmazásba 

veszi az iáidig m-m gyakorolt módot, hogy 
az állandó alkatrészekhez számítják a köl­
tött szénsavat is. ezen módszer szerint az 

összehasonlítás ered mén ve

Radeini
Mittereger és 
Reibensehueh;

48-630 
43-1 :>s 
91-707

k más savanv.Vi vizekkel

itánezi Mohai ( íieslliibli

mát Lengyel Schneider

40-47)0 17-617 12-231
30-009 30-723 27>-201
80-440 48-349 37-432

07-210 7>7)-623 -11 -**6

< tSZTEKl IUREK
kir. aljárásbiró.

Főraktár Fvnyvosi Miksánál Zala-Egerszegen.
Kapható Z a 1 a E o' (‘i’s z e lt e 11 lleinrieh W. és E.-nél és más füszerk i -resked esek ben, Sümegben:

^ W'irth Edénél. Szén t-O nitlion : Németh Zsiginondnál, 1' ti s k <- v á r o t t < tstreicher Salamonnal.

*) Key lityi- rád tűni savanvúviz 0 06 gramm kettős szénsavas lithiont tartalmaz, oly adagot. mely kezdetben nem 
ív.iinven haladható túl Minő értéke van ezen bámulatos erejű alkálinak, mint győgvszernek. bizonvitják Oarrod kísérletei.

. ivek mindenütt meg'-rősítést nverr.vk- 0 ugyanis eső o- es poredarabokat. melyeket knszvdnt beO gsegben szenvedettektől 
*> x,.ff és melyek egészen be voltuk fedve lm rvsavas nátronnál, eg ven lő erősségű káli. nátron és lithion oldattal h-Ontött az 
^ két oldii'iíak sem mi hatása sem volt. az utóbbinak háuísa pedi: oly h ital más volt. hogy a köszvenv lerakmlványoktól
• > • ipriigmilt vsontilarabok rövid idő alatt, az égvényektöt vg.-szen szabadokká leitek. Kz vezette őt arra. hog\ kiserieteket tegven 

szénsavas lithiunnal kős/verivbeteirségekbi-n. melynek lerakodvánvai esakhamar esekélyekbek lettek es wgre egesz. -n im-gszüntek: 
kísérletek, melyeket ma> orvosok leltek, ha-nilo ered neiivre vezettek. (K (»áron. Ifinz. A ot ha gél. Schrott. NiemavT stb. 
müveit).

2*12. 1**6. Schlesinger Ignác s társai mint néhai Schlesinger Ja-
, , kab örökösei végrehajtást szenvedők elleni végrehaj-Arverési hirClGtinéliy. tási üdvében a z.-egerszegi kir. törvényiéig a tapolezai

“ kir. jbiróság' területén lévő s a k.-eőrsi 117)2. sz. tjkv
A tapolezai kir. jbíróság mint tkkvi hatóság köz ben y. 1 2. sorsz. a telvett ingatlanoknak előbu behlo­

bi n-é teszi, hogy Rehniczer Fülöp végrehajtatónak singer Jakabot illetett, de előbb bírói árverésen Kusza

1311. tkkv . 1**6.
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY

A tájtól; z.ai kir. kir. jbíróság mint tkkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Voll A. és társa kereskedő vég 
végrehajtatónak Kocsi Mihály és neje Fischer Mán 
végrehajtást szenvedők elleni 1 < 4 írt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a z.-egerszogi kir. 
tszék a tapolezai kir. jbiróság területén lévő s a sál 
töldi 137. sz. tjkben y. 308. b. hrsz. a. Kocsi Mihály 
tulajdonául felvett szőlő és jiiucére 224 irt. továbbá a 
saltöldi 20*. sz. tjkben y. 410. hisz. a. felvett szőlő és 
pinczéiiek Kocsi Mihályt illető teli-részbeni jutalékára 
232 írt s végül a salföldi 333. sz. tjkvben y. 4*7. hrsz. 
a. felvett sziliéinek Kocsi Mihályné szül. l-'iesher Márit 
illető fele részbeni jutalékára 1131 friban ezennel meg 
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a teimebl) megjelölt ingatlanok az 18S6. évi iUlirus/hls 
hó 21-ik najiján délelőtti 10 órakor a saltöldi község­
háznál megtartandó nvilváims árverésen a megállapított

Kiállási áron alól is eladatni fognak.
Árverezni szándékozók tartoznak 

becsárának 10" j, át készjiénzbcn, vagx az
az ingatlanok

18*1. EX.
t. v. 42. £ ában jelzett árfolyammal számított és az 
1**1. évi november hó 1 en 33.00. sz. a kelt i. ni. ren 
delet *. ipában kijelölt óvadéképes értékpajiiroklmn a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1**1. EX. t. v. 
lOh ipa értelmében a bánatpénznek a biróságnal elő 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Lapolcza 1*86. május 1.» én. A kir. jbiróság mint 
tlkvi liatósáO'

US//I ERII EREK 
kir. aljárásbiró.

fjj

' '

■
t v-.y.- u y, ,

ríBÍBPH

X ...

Hfcp!

, .,■ > .» .

<*...... 1 .xSÍ*

{glp
.... -V;,-’

y:/ é&íM

ír A

Eí* -4

mm
. r Ä:; v,

.•.. „ú- - - <, ; ■- ' t 7-
;

- kő.

m
m

m
m

m



1
r.

rr
"4

XXXX>00000080#»OOC 
I*- Ásványvize k. 

V«xto0000006to000000000^

! FENYVESI MIKSA
1 Zala-Egerszeg
, üveg, porcellán, gálánterie, niirenbergi 
I üzletében következő, legfrissebb töltési! ásvány
I vizek a legjHiányosabban kaphatók u.

Preblai('arlsbadi 
Grisshiibli 
Gleiehenberg! 
Hálli iblanv 
Margit magyar 
Márienbádi 
Mohai Agnes 
Pa rád i

vawwiWl^jlWWiw^^
Világ posta szétküldés. 

Legjobb, legalkalmasabb 
beszerzési forrás.

♦♦♦♦♦♦♦!♦♦♦♦♦♦♦♦
tLfiGJVTÁNTOSABB ♦
t ár. :
♦ ♦ 1

4 ♦
♦ PONTOS ♦

X KISZOLGÁLÁS. X
♦ ♦

p* Közvetlen Hamburgból. _

Kávét, theát, delicát árukat nagyban
ajánljuk az alábbi árakon, amint ismeretes a legjobb minőségben, porto mentesen, 

utánvétellel vagy a pénz időleges beküldése m< llett.
A kávék pörkölés nélkül, zsákokban ólommal el átva. o kilo 10 vámfont

Selters
X

Radeini 
Rohitsehi 
Széchényi 
Seltersi
Voritschani Gizella 

Savófalvai Anna forrás és 
Budai keserű vizek.

IXXXXXXXXXXXlXXtoOOOtXXXX
•>( a z I a A u v a s y -r~

XXXXXXXXXXX«íOö8öOüoüőö*

5 kilo Bahia, jóizii 2 frt 90 kr.
Rio, finom erős 3 „ 30 -
Santos, kiadós, erős 3 „ 70 „
Cuba, zö.d. erős. fényes 4 « 10 n
Mocca-gyöngy finom 3 .. 90 -
Ceylon kék -s zöld, erő., 4 „ 85 -

Gőzzel pörkölt-Glanz kávé miliőnként 
fris 4 és három negyed kilo 4.55,5.10, 5.40, 
5.95. <>.80 kr., egv negyed évig tartható, 

igen kiaiiós
I HIM Cuba, igen finom 4 liter 3 frt- 05 kr.

.1 ama i vai
regi

4 frt *20 kr. 
8 frt 30 kr.

5 kilo Java, zöld. erős. ízletes 4 frt 95 kr. 
,. Arany-java, sz- rf. finom 5 „ 10 ..

Portorico, zamatos, erős 5 r 25 .. 
Gyöngykávé, ivén finom 5 « 30 - 
Menado, szerfelett <í „ 30 - 
A rab-Mocca, igen .. 7 - 20 -

Tlieák finom kínai csomagokban: 
Congo finom zamatos ! kilo 2 frt 00 kr. 
Souchong szerfelett finom 1 kilo 3 . 70 . 
Család thea Melange 4 „ 20 -
Vlatjes ) uj.fin. mint' gy 30 db 2 - 05 - 
^Hering)5 kilo hordóban 25. ., 2 - 00 **
Delicates-Sóhéringek 400 1 - 05 ..

2710. tkkvi. 18*6. ügyminiszteri

Árverési hirdetmény.

Nagyobb megrendeléseknél megfelelő engedmény,
A hamisítatlan, jó árukért, kezességet vállalunk. ^

Árjegyzékek a vámilletékjegyzékkol együtt ingven küldetnek.

ETTL1NGER A Co. HAMBURGBAN. g

• xxxxxjoooooooooooaxx
á-------------------

A tapolezai kir. jbiróság mint tikvi hatóság köz­
hírré teszi, hogy Steiner Ferenc végrehajtatónak 
Kecskés Lajos végrehajtást szenvedő elleni ö Irt 50 
kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a z.-egerszegi kir. törvényszék a tapolezai kir. jbi- 
róság területén lévő s a nyirádi 136. sz. tjkvben I. 293, 
295, 297, és 299. hrsz. a. felvett ház és kerteknek s 
ehhez tartozó erdő és legelő illetőségnek Kecskés Lajost 
illető fele részbeni jutalékára 2111 frt 50 kr. s a halápi 
330. sz. tjkvben f. 76o. hrsz. a. felvett szőlő es prés­
háznak Kecskés Lajost illető 1 ,-ed részbeni jutalékára 
424 frt ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte s hogy a fennebb megjelölt ingatlanok és 
pedig a nyirádi határban fekvők Ú886. évi augusztus 
hó ‘23. napjának <1. e. 9 órakor a nyirádi község 
háznál, a halápi határban fekvő pedig 1SS6. évi augusz­
tus hó 23. napján délutáni 3 órakor a halápi község 
háznál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
hecsárának 10,, "-át készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t c. 42. § ában jelzett árfolyammal számított és az

rendelet 8. ij-áhan kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. v. 170. §-a érceimében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervénvt átszolgáltatni.

Kelt Tapolezán, 1886. évi május hó 
A kir. jbiróság mint tkkvi hatóság.

OSZTER. HUBER
kir. aljárásbiró.

nappan.

Első minőségű

valódi pugliai |

fíTDLAJ ‘
)livenöhl)

leo-jutánvosnbb áron kapható

Eosenthál Ignác és fiá-nál
ZALAEGERSZEGEN.

>z?oít. Az e21‘>z-eg fi*ei 
n kitűnő szeremet min- 
,en hatii'Os a gyomor 

gyomor.-aranynál. puf-

Nincs többé
gyomorba

LEGDRÁGÁBB
vagvona minden embernek az 
tartása szempontjából ajánlom az. •’
(lenféle gyonmrbaj ellen. külön-■ - 
gvöngeségnél é> étvágyhiáitynáI. ov .
fadtságnál, kólikás bántalmaknál. gyomorliurutnál. eimu 
gébnél, gvomorégésnél. homok és kőkepzöd esnél. túlságos 
málkaság ellen, undor és hányás ellen, t'fájás ellen p 
minden túlságos étel es ital által megterhelt, gyomorbajok- 
IIál. Egy háznál sem volna szabad hiányoznia a —Gyomot 
és hideglelés elleni csöppöknek.“ 1**5- évi auguszms 
13-án. midőn a kolera oly tiagvban dühöngött Spanyolor­
szágban, kísérlettétől végett küldtem oda ezen cseppekbol. 
hol a kolera ellen meglepő sikerrel alkalmaztattak. Ara eg> 
üvegnek I frt 5 kr. 3 üveg 3 frt. fi üveg 5 frt M> kr 
használati utasítással s egyedül s kizárólag a ke-zitő Lef- 
kovics Tóbiásnál Budapesten X I. kerület király -nreá ->h- 
sz a- kapható Vidéki megrendelések a dij előzetes bekül 
4ese mellett vagy utánvétellel teljesítetnek Naponkint 
háromszori posta szétküldés a világ minden rés

1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság-
>ooooooooo®oooooooot
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